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3lSO THE FREER (WASHINGTON) MS. OF THE GOSPELS 

to come from St. John, and so to St. John the work W&li 

deputed accordingly.1 J. A. S. WILSON. 

THE FREER (WASHINGTON) MS. OF THE 
GOSPELS. 

WHEN the news reached this country some six years ago 
that C. L. Freer, Esq., of Detroit, Michigan, U.S.A., ha.d 
acquired from a dealer in Cairo various very ancient MSS., 
including one of the Gospels in Greek, great interest was 
aroused. It transpired that the British Museum had been 
outbidden by Mr. Freer. The United States has a quite par
donable ambition to rival older countries in ~he possession 
of rare and valuable MSS. As most of those known to exist 

1 Since writing the above I have refreshed my memory with regard to 
Professor Burkitt's suggested itinerary of our Lord's fourth journey. His 
conjecture, after considering "genera.I historical probabilities," is (p. 97) 
that Jesus did not approach Jerusa.lem vid the E. of Jordan (Herod Anti
pa.s's Tetra.rchy). "It is noteworthy," he writes, "that in this story) of 
the Sa.marita.n village tha.t would not receive our Lord (St. Luke ix. 51-56) 
Peter dotJS not appear, only Ja.mes and John. I venture to suggest that the 
historica.l reason for this was tha.t Peter a.nd most of the other disciples 
went round by Pera.ea., that when they arrived a.t the pa.ssa.ge of the river 
they found Jesus waiting for them in' the borders of Judea. beyond Jor
dan,' i.e. on the W. side, and finally that one reason why nothing is said 
about the events of the previous journey is that our Lord and S. Peter had 
travelled to the spot from Oapernaum by different routes and not together." 
(The italics a.re mine.) Should this conjecture ultimately commend 
itself in preference to the older idea regarding Our Lord's route (Expoaitor' a 
Greek Testament, vol. i. p. 244), my theory in this article, so far from being 
destroyed, would be appreciably strengthened. For the fourth visit to 
Jerusalem would then appear to have taken place during St. Peter's absence 
for the reason given by Professor Burkitt and not because of that disciple's 
beingcalledawaytodirecttheSeventy. Nor,ifthisever proveto be the 
truth, would my theory suffer, so far as the explanation (given above) 
of the third visit goes. For I would then be inclined to accept Hahn'• 
suggestion (Expoaitor'a Greek Teatament, vol. i. p. 538) that the Seventy 
were appointed at Jeruaalem (the italics a.re mine), a.nd a.bout the Time 
of the Feast of TabernaeltJS (St. John vii. 2). So that St. Pater's absence 
would be still more easily accounted for in that case than it is by the reason 
alleged in my article, to wit, that the third visit of Our Lord was a private 
one.-J. A. S. W. 
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in Europe are the property of public institutions, and there
fore inalienable, the only hope lies in the sands of Egypt. 
That this hope is not delusive is sufficiently proved by the 
fact that the Morgan collection of Coptic MSS. far surpasses 
in age and quality that of any national library in the world, 
and by the acquirement of the splendid Gospel MS. which 
will one day rest in Washington. 

Whatever the quality of the text of this MS. had been, 
its age would have commanded attention. For only two 
MSS. of the Gospels in Greek are certainly older than this, 
namely B (Vaticanus) and N (Sinaiticus). Experts have 
decided-and there is now abundance of material on which 
to form a judgment, thanks particularly to the discoveries 
and labours of Professors Grenfell and Hunt-that the MS. 
belongs either to the fourth or to the fifth century. No one, 
I believe, has dated it later than the sixth. It is written 
on thin vellum in sloping pointed uncials, in what is now 
known as the Oxyrhynchus script. The Gospels are in the 
Western order, Matthew, John, Luke, Mark. The whole 
MS. seems to have been written in Egypt by one scribe, 
except the first eight leaves of St. John, which are written in 
a more erect character, to fill a gap due to the loss of that 
part as written by the first scribe. The covers of the manu
script still survive, two wooden panels with paintings. 

Thanks to the munificence of Mr. Freer and the public 
spirit of the University of Michigan, as well as to the scho
larly care of Henry A. Sanders, Professor of Palreography 
in that University, a complete set of splendid photographs 
of the MS. has now been issued, as well as a companion 
volume, which is on sale, containing a complete collation of 
its readings with those of the ecclesiastical text, and other 
valuable material. 1 ProfessorjSanders is primarily a palreo-

t Facsimile of the Washington ManU8cript of the Four Goapels in th. 
Fretr OolleCIMm, with an Imroauciion b11 Henry A. Sandera (Ann Arbour, 
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grapher and secondarily a textual critic. This MS. has an 
interest similar to that of the Sinaiticus discovered by 
Tischendorf and that of the Sinaitic Syriac palimpsest. It 
will give rise to a whole literature, and Professor Sanders 
will understand that it is from no low opinion of his lists 
and arguments that I prefer for the present to study the 
MS. from my own point of view. It is only by such indi
vidual judgments correlated with one another that the 
manuscript will receive its final place in the textual scheme. 

The method I propose to follow is to quote the reading 
of W (for such is the symbol for this MS.) in the passages 
referred to in the new apparatus to the Oxford Greek Testa
ment (1910), which I have reason to believe is in the hands 
of many readers of the EXPOSITOR, and then to attempt to 
draw some conclusion as to the character of the MS. from 
the data thus furnished. 

Matt. i. 8, as text. 
11, as text. 
16, as text. 
18, ·1..,croilonly. 
21, as text bis. 
25 (1), as text. 
bis, Tov viov ain-17<> Tov 7tpwTo-

TOKOV. 
Matt. ii. 11, as text. 

18, fJp~vo<; Kaf. tc.Aau0µ.0<; KaL 

tJSvpµ,o<> 11"0Av<>. Cf. Syr. vet. 
Marutha. 

20, as text. 
Matt. iii. 16, as text, ter. 

17, as text, ter. 
Matt. iv. 2, as text. 

6, as text. 
10, as text. 

Matt. iv. 11, as text. 
17, as text (so also 23, v. 4, 

5, 10, 11). 
Matt. v. 19, partly omitted 

homoooarcti 
22, £iK1j. 
25, as text. 
28, ain-~v. 
37, 37 bis, 39, 11.s text. 
42, So<>. 

bis, as text. 

{

e/JA.oyei:n ... vµ,a<>. 
44, KaAw<; ..• vµ,a<>. 

€1r'Y]p£a,6v-rwv ... 1<al.. 
45, as text. 

Matt. vi. 1, lA.e..,µ,ouvv..,v. 
4, lv Tql <f>avepq>. 
6, 8, 10, 11, as text. 

Michigan, 1912); The New Testament Manuscripts in the Freer Oollection, 
Pa.rt i.; The Washington Manuscript of the Four Gospels, by H. A. Sandera 
(New York, The Macmillan Company, 1912) (price 2 dola.). 
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Matt. vi. 13, 6n crov l.crrlv ~ 
/3autXEla Kai .;, 8vvaµ.i<> Kal .;, 
86,a d,. rov<; aiwva<;, &µ.~v. 

15, 21, 21 bia, 25, as text. 
33, /3acriXE[av rov lhov. 

bis, a.s text (so vii. 6, 
13). 

Matt. vii. 14, ri. 
bis, a.s text. 

21, has the addition. 
22, 23, as text. 
29, has the addition. 

Matt. viii. 4, as text. 
5, ElcrEXt96vn BE alirii} El<> Ka7r£p

vaovµ.. 
8, 9, as text. 
10, Trap' oMEvl rouavr71v Trlunv 

£v rep 'Iupa~X. 
11, 12, 22, as text. 
28, rEpyE<TTJVWV. 

Matt. ix. 4, iMw. 
14, 15, 34, 36, as text. 

Matt. x. 3, AE/3/3al:o<; o briK.\71-
t9El!i ®a83al:o">. 

4, Ka.vavlTTJ'>· 
8, om. llEKpOV'> £yEfpETE. 
19, Trapa3wuovuiv, otherwise 

as text. 
23, as text. 
25, as text. 
29, as text. 

bia, as text. 
ter, as text. 

33, as text. 
42, as text. 

biB, as text. 
Matt. xi. 2; as text. 

5, as text. 
9, 1.eEX71Xut9arE Trpocp~r71v i3tl:v. 
15, a.s text. 
19, a.s text. 
VOL. VIII. 

Matt. xi. 23, as text. 
bia, as text. 

27, as text. 
Matt. xii. 4, as text. 

15, add. oxXot. 
31, its text. 
47, as text. 

Matt. xiii. 9, add. &KovEw. 
11, as text. 
15, as text. 
33, as text. 
35, as text. 

bia, as text. 
36, cppauov. 
43, as text. 
bis, add. &KOVEW. 
50, as text. 
55, 'Iwu1]<>. 

Matt. xiv. 3, as text. 
24, as text. 
28, as text. 
29, as text. 
30, iuxvpov crcp63pa. 
34, as text. 

bia, as text. 
Matt. xv. 6, add. ~ r~v µ.71rlpa. 

aVroV. 
· bia r~v lvroX~v. 
7, 1.yyl'u µ.oi o Xao<; oliro<; rii} 

crr6µ.arL a&wv Ka[. 
17, oriTrw. 
30, Kwcpo:V!i xwXov<; rvcpXovs 

KVAAOV'>· 
31, as text. 
39, May8aX&:v. 

Matt. xvi. 2-3, om. Trvppa,Ei yap 
;, olipavo<> Ka.l Trpwl cr~µ.Epov 

XElµ.wv, ob homreoarcton. 
13, as text, but p.E after 

Xf.yovutv. 
bia, a.s text. 

23 
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Matt. xvi.19, as text, but KA£i.'&s 
20, as text. 
21, as text. 

Matt. xvii. 12, 13, as text. 
15, as text. 
21, has the verse. 
22, as text. 
23, as text. 
26, as text. 

Matt. xviii. 1, as text. 
3, as text. 
7, as text. 
10, as text. 
11, has the verse. 
14, as text. 
15, as text. 
20, as text throughout. 

Matt. xix. 3, as text. 
4, as text. 
9, practically as text, thus : 

p.~ (without d) brl 1r0pv{'!
yap.~"1J ll.AA71v p.otxan. 
bis, as text, except for 
yaµ.wv. 

11, as text. 
16, as text., 

bis as text, but 'w~v ~X!"· 
17, T{ P.£ A.ly£tS aya86v ; 0UM1; 

&yaBos £l µ.~ ,f1; o 0,61;. 
bis, as text. 

19, as text. 
21, as text. 
24, dcrfA0£LV 8,a Tp11fr7]µ.a.TO!> 

pa.q,l8o<:. 
29, has ~ '}'VVO.LKa. 

bis, as text. 
Matt. xx. 16, 11"0Uol y&.p £law 

KA7JTO[, oACyot o( EKA£K'TO{, 

17, as text. 
bis, as text. 

Ev rfj M<e Kal ( forKa.2 Ev TV o8if). 

Matt. xx. 22, ~ T~ /3a11"Ticrp.a 3 lyw 
{3a11"T{,op.ai /3a11"Ttcr(}t,vat. 

23, Kal To f3a11'Ticrp.a 3 lyw 
f3a11'TlCop.at f3a11'Ttcr8~crficr8ai 
(= -E}. 

28, as text. 
31, as text. 
33, as text. 

Matt. xxi. 3, as text. 
7, as text. 
9, as text. 
12, as text. 
17, as text. 
22, as text. 
29, 30, as text (except frl~ 

for 8£VTtP'I! and the error 
cf.11"£Kpt8£lS). 

31, as text. 
42, as text. 
44, as text. 

Matt. xxii. 7, as text. 
12, as text. 
13, 8~cra.vns a.~ov 11'0lla.s Kai 

')(£tpas, t1.paT£ alrrov Kal EK
{3&.Aua.i ( = -£). 

30, t1.yy£Aoi Toti 8£ov. 
35, as text. 
38, ~ 1Tptfn-71 Kat ~ p.£-yaA.71. 
39, AYTH. 

Matt. xxiii. 4, as text. 
bis, as text. 

8, as text. 
9, as text. 
14, comes after verse 

12. 
23, as text. 
25, as text. 

bis aKpacr{a<; a/ltK£La<;. 
26, as text. 

bis, as text. 
ter, as text. 
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Matt. xxiii. 27, as text. 
bis, as text. 
ter, as text. 

35, as text. 
38, a.s text. 

Matt. xxiv. 24, as text. 
31, cpwv'i<; om. 
36, oli8£ o vi6<; om. 

Matt. xxv. l, as text. 
39, as text. 
40, as text. 
41, as text. 

bis, a.s text. 
46, as text. 

Matt. xxvi. 15, as text. 
20, as text. 
27, as text. 

bis, as text. 
ter, as text. 

28, add. KaLYij<;. 

29, a.s text. 
59, as text. 
60, Ei'ipov] add. Kal. (with 

later differences). 
73, a.s text. 

Matt. xxvii. 2, IlovT[<fl IliMT<f>. 
4, as text. 
9, as text. 
10, l8wKa. 

II, o ~'Y'/Lffiv om. 
16, 17, a.s text. 
17, as text. 
24, as text. 
28, as text. 
32, as text. 
34, J~o<;. 
35, as text. 
38, a.s text. 

bis, as text. 
(42, a.s text). 
43, as text. 

Matt. xxvii. 45, as text. 
46, as text. [..\i/La· 
/La, doubtless haplography for 

ter, as text. 
49, as text. 
56, as text. 

bis, as text. 
ter, a.s text. 
quater, as text. 
'Iwrr~<f>. 

Matt. xxviii. 6, as text. 
7, as text. 
18, as text. 
19, as text. 
20, as text. 

Mark i. l, viov 8Eov. 
2, lv TOL<; 7rpocp~TaL<;. 

bis, as text. 
13, lKEL lv TV· lp~ft<t'· 

bis, as text, but in reverse 
order ft' ~/Llpa<;. 

24, as text. 
27, T[<; ~ 8i8ax~ ~ K~ (i.e. 

KaLv~) aVT'1} ~ UovrrUi<TTLK~ 
avTov, Kai OTL. [~..\8£v. 

29, l~E..\Bwv 8£ lK Tij<; rrwaywy1j<; 
34, add. Xpi<rTOV Elvai. 
40, Kal "fOVV71'ETWV aw6v. 

41, as text. 
Mark ii. 4, 7rporrEABE'iv. 

14, as text. 
16, as text. 

KaL 7rlVEL om. 
22, as text, but with {3&.A>..ov

rriv after KaivoV<;, 

26, (flrrEABwv). 
lm 'Af3t&.8ap 
apx1Eplw<; ica). om. 

27, l.K'r{rr871. 
Ka). olix o /J.v8pW7ro<; 8ia To 
rraf3f3aTOV om. 
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Mark iii. 14, 8w8um] 
µ.a8qras 
aiirov] add. o~ Kal. 
.l.1Touro.\o~ wvoµ.au&. 

15, oaiµ.ovia] add. 1<at 

yovras KYJpvuuw , ro 
yl.\iov. 

17' BoavavYJp')'E (sic). 
18, ®aooaiov om. 
29, as text. 

bis &.µ.aprla s. 
32, a.s text. 

Ma.rk iv. 9, a.s text. 
17, a.s text. 
21, as text. 
28, 7rA~pYJS & <TEiT~. 

Mark v. 1, repyv<TT1JVWV. 
33, a.s text. 
36, as text. 
41, as text. 

Ma.rk vi. 2, as text. 
3, as text. 

bis, as text. 
14, tAf')'OV. 
20, 1,1TopeiTo. 
22 atm;'> (only). 

bis, a.s text (except 
ooav for 8 lav). 

23, KaL • •• 8W<Tw om. 
ter, as text. 

33, Kal. 7rpof/AOov 
om. 

36, a.s text. 
47, as text. 
56, as text. 

Mark vii. 3, 1TVKva. 
4, add. OE 6TaV tAOw<TLY. 

bis, a.s text. 
fer add. Kal. KAuvwv. 

add. 

• I 
avro~ 

Mark vii. 6 .l.ya1Ttf .. 
bis, as text (except (xei 

for .l.1TEXEL ). 
9, uT~<TYJTat (i.e. -e). 
13, as text. 
16, has the verse. 
19, a.s text. 

bis, a.s text. 
24, Kal. liowvo'> om. 
28, Kvpte:,{simply). 

bis,'. as text. 
31, Kal. li8wvo'> ~A.Bev. 
33, ({3aA.£ 8aKrVAOV'> 1TTV<Ta'> El'> 

Ta @Ta aiirov Kal. ~ifaro T~'> 

y>..Wuua'> (sic) aiirov. 
Mark.viii. 10, 7rpo'> ro lipo<; Aa>..-

p.ovvai. 
16, Jn ... (xovuiv. 
22, B118ai:ocf.v. 
25, as text. 
26, a.s text (but µ~). 
32, a.s text. 
34, .l.KoAov8eiv. 

Mark ix. 3 as text (but w'> for 
o!a, and ovrw is omitted). 

6, A.aA.el:. 
15, as text. 

bis, as text. 
23, as text (but 8vvy). 
24, a.s text. 
29, add. KaL V1J<TT{'f• 
35, as text. 
38, 8., ovK 1,KoAov8n ~p.i.v Kal. 

lKwAvuap.ev aln-ov. 
42, as text. 
43, Eli TVY ')'EEVYaV Qffl, 

44, 46, om. as text. 
49, as text (except dAt<T')'T/· 

8~uiral:). 1 

1 Prof. Sanden has failed to understand thia. It is the verb behind 
the mysterioua d."11.layriµ.a. of Act.a xv. 20. 
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Mark x. 1, Kal (pr.) om. 
2, oi 8t lf:>apiua'i:o& 7rpouE>..86vn<;. 
7, as text. 
11, 12, transposed. 
14, Kal] add. lr.mµ.~ua<;. 
19, µ.r/ cf>ov£v<T'!/'> tr. 'J'OBt. µ.7] 

µ.oi xwuv<>. 
bis, as text. 
ter, as text. 

20, a.a text. 
22, as text. 

bis,'a.s text. 
24, 'TOV<; 7TE7T0&8oTa<; E7T& ~

µ.auiv om., sed add. 7TAov<Tiov 
post Ei<TEA(}EW. 

25, a.s text. 
bis, as text. 
ter, as text (but Tpwµ.a>..iO.<>). 

quater, as text. 
26, EaV'TOv<;. 
27, as text almost (thus: 

7rapa p.w av8ptiJ7TO&<; 'TOVTO 
a8vvaTOV &.>._)..a OV 7Tapa 'Tie 

8Ecii· ?TaVTa yap 8vvaT& 'T'fl 

8Ecii)• 
29, 30, practically as 

text. 
30, practically as text. 
50, as text. 
51, as text. 

Mark xi. 1, as text. 
3, 'T&. 

bis, a?TO<TTEAEL (sine 7TUAtv ). 

8, ab iL\.>..oi 8t usque ad finem 
versus omnino om. 

10, d~V'f/ 
18, as text. 
19, 1europEVOVTO. 

26, om. 
32, no point after av8p6'?Twy• 

bis, ij8Luav. 

Mark xii. 14, as text, but 
added a.hove the line. 

22, as text. 
23, as text, pra.ctica.lly. 
36, v7ToKaTw. 

38, a.s text. 
40, add. Kal OpcpaYWV. 
41, EITTC:,... 

Mark xiii. 2, acp£8fi oM~ 8ia>..v-
81f auai, Kal Bia Tp1wv ~p.Epwv 
dAAO~ ava!T'T1f CTE'Ta& d'.VEV 
xupwv. 

8, add. Kal Tapaxat. 
33, a.s text. 

Mark xiv. 4, ~uav 8l T&VE<; Twv 
µ.a8vrwv :a-yavaKToVVTE<; 7rpo<> 
EaU'Tov<; Kal >..l-yoVTE<;. 

8, as text (except Elxw for 
ZoxEv). 

23, To 7TOT~piov. 
24, as text. 
25, a.s text. 
30, as text. 

bis, 8{., om. 
38, no point at either word. 
39, as text. 
41, add. TO Tl>..o<;. 
IH, oi 8t vEavluKoL 

68, as text. 
65, £A&.µ.f3avov. 

[aVT6v .. 
lKprfrqcrav 

68, Kal &.>..lKTWP f.cptiJV'TJO'E om. 
72,. a.s text (but w8lw<;). 

bis, as text. 
ter, 8ls om. 
quater, as text. 

Mark xv. 6, &v vTovvTo. 

8, avaf3o~cra<;. 
(12)-(38) missing. 
39, Kpaea ... 
40, Kal quartum, a.s text. 

bis, as text. 
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Mark xv. 44, ~s,.,. 

4 7, 'lwu~ JL~T1'JP· 
Mark xvi. 2, as text. 

3, as text. 
4, ucf>oSpa µf.ya<;;. 
9-20, leguntur. 
14, an interesting addition 

here, already recorded 
in my note. 

15, see my note. 
17, as text. 

Luke i. 17, as text. 
28, as text. 
35, as text. 
45, nullum punctum. 
46, as text. 
56, a.s text. 
78, as text. 

Luke ii. 2, add. ~· 
biB, a.s text. 

7, as text. 
14, as text. 
29, a.s text. 
33, a.s text. 
34, as text. 

bis, a.s ,text. 
35, as text. 
36, as text. 
41, a.s text. 
43, as text. 
48, as text. 

biB, as text. 
ter, as text. 

Luke iii. l, as text. 
4-6, as text (practically). 
7, as text. 
16, as text. 
22, a.s text. 

bis, as text. 

Luke iii. 23, as text (but with
out l>). 

24-38, deliberately omitted 
as unimportant 1 or as in
consistent with Matthew. 

Luke iv. l, as text. 
11, as text. 
13, as text. 
18, as text. 

bis, as text. 
29, as text. 
44, rwv 'IovSa{wv. 

Luke v. 10, 11, as text. 
14, as text. 
bis, a.a text. 

17, as text. 
39, as text. 

biB, as text. 
Luke vi. l, as text. 

4, a.a text. 
5, as text. 
17, as text. 

biB, add. Kal rijs IIEpf.as. 
21, yEAauovcnv. 
22, as text. 

biB, as text. 
ter, as text. 

29, Eis. 
31, as text. 

biB, as text. 
35, µ7131.va.. 
45, as text. 

biB, as text. 
46, as text. 
48, as text. 

Luke vii. 11, rjj {without iv). 
biB, as text. 

14, as text. 
22, £t1Tan. bis, as text. 

1 Cf. the omission by Origen and Pelagius of certain salutations in the 
Pauline Epistles. 
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Luke vii. 25, a.s text. 
28, a.s text. 
39, as text. 

Luke viii. 3, as text. 
26, 37, ra8ap11vwv. 
29, as text. 

biB, as text. 
31, a.s text. 
43, as text. 
45, as text. 
51, as text (but spelt 'fo.1aV1Jv ).1 
54, as text. 

Luke ix. 2, as text. 
10, T67rov lp11µ.ov 7r6AfWi 1eaAov

µ€v11<> B1J8<Tat8av. 
20, as text. 
23, as text. 

bis, a.s text. 
26, as text. 
27, as text. 
28, as text. 
29, a.s text. 
35, &ya11'1}T6>. 
37, as text. 
54, adcl. ws 1eal 'HAlas irol1J<TfV· 
55, 56, a.s text. 
62, as text. 

biB, as text. 
Luke x. 1, as text. 

5, nullum punctum. 
17, as text. 
21, a.s text. 
41, a.s text. 
42, a.s text (except 8£ for yap). 

Luke xi. 2, adcl. ~µwv o olv 'l'o'is 
olipavo'is. 
bis, as text (except for 
lMaTw). 
ter. adcl. y&118.frrw 'l'O 8£1'.11µ& 
UOV WI: fV ovpavi{) Kal ml yf)s. 

Luke xi. 4, adcl. ill?i. pv<Tai ~µas 
&7ro Tov 11'ov11pov. 

11, as text. 
13, as text. 
15, as text. 
25, as text. 
33, as text. 
35, 36, as text. 
42, as text. 
43, as text. 

biB, as text. 
44, WS p.V1Jp."ta T?i.. 
48, as text. 
52, as text. 
53, 54, AfyovToi; 8£ a&ov Ta'V'l'a 

1rpOi; a&oiis 1}p~aVTo ol ypaµ
µaT'is 1eat ol <'l>api<Ta'ioi 8nvws 
lvlx•w 1eat d.7rouToµaTiCnv 
a&ov 'ITEpl 1TAu6vwv olv,8pu)
oVTES a&~v '1JTOVVTES 811p€v<Tai 
n fl( TOV O"T6µ.aTOS awoli 
KaT1JYOP~<TOVU£V a&ov. 

Luke xii. 11, 1rpo<Tcp£pw<Tiv. 
bis, as text. 
ter, p.EpiµvaT,. 
quater, as text. 
quinquiens, as text. 

18, Td -yurl]p.aT&. µov Ka.l Tel. 
d.ya8a µov. 

19, ifrux~ om., aecl loco eius 
ha.bet <TV. 

bis, as text. 
20, as text. 
21, as text. 
24, as text. 
26, as text (exceptfor oiin). 
27, as text. 
31, Toli (J,oli. 
38, 1eal olO.v iv Tij TplTTJ rpvAaKfj 

€11.ffo 1eal €VP1J ovTws µa1e&.piol 

1 Cf. the diaicuuion in Blass. 



360 THE FREER (WASHINGTON) MS. OF THE GOSPELS 

t:l<TtV oi 8ovAot lKELVOt (i.e. 
practically text, but for 
homreoarcton). 

Luke xii. 39, as text. 
58, as text. 

Luke xiii. 8, K611'pta.. 
24, post l<T)(v<Tov<Tw 

nullum punctum. 
Luke xiv. 5, vios ~ /3ovs. 

10, J.vd71'E<Tt:. 
15, Cf.pt<TTOV, 
20, as text. 

bis, as text. 
Luke xv. 16, 

1<otA.{a.v Ka.l . ' a11'o. 
21, as text. 

"fEpl<Tat T~V 

xopra.<TBr,vat 

Luke xvi. 9, l1<A£{7f'11rat (i.e. -E ). 

12, as text. 
21, as text. 
22, 23, as text. 
24, as text. 
25, as text. 

Luke xvii. 4, £7l'Ta.1<Ets r~<> 
~µ.lpas. 

10, as text. 
11, as text. 
17, OVX . • • O~TOt. 
18, punctum (sed his codicibus 

1ign. interrog. ignotum 
est). 

24, as text. 
31, as text. 
36, om. (as text}. 

Luke xviii. 5, v11'o11'TaCy. 
13, ov1< ~8vvaro. 
19, as text. 
30, as text. 

Luke xix. 25, om. 
26, as text. 
37, ~p,aro. 

Luke xix. 37 bis, &11'avriiv. 
ter, as text. 
quater, as text. 
quinquiens, as text. 

43, as text. 
44, as text. 

Luke xx. 20, v11'oxwp~uavni:. 
34, as text. 
bM, as text (but l1<ya.µ.l

Covra1 in both places) 
36, µ.l>..Aovutv. 

bis, as text (but roii Be:oii). 
46, as text. 

Luke xxi. 11, as text. 
18, as text. 
19, KT~<Ta<T8at ( = -E). 
24, as text. 
25, ~ WS ~XQV<T7J>· 
28, as text. 
30, as text. 
34, 35, ~ ~µlpa lK£lJ1rr Ws 

11'a"fEL<; yap l11'EAEV(J'ETat. 
38, as text. 

Luke xxii. 4, as text. 
16, as text. 
17, 18, as text. 
19, 20, as text (with trifling 

differences). 
29, no stop at µ.ov, but a 

distinct stop at f3a<TtA£{av. 
42, a.a text (but -ro 11'or~ptov 

rovro and µ.1 ( 1) after 
11'aptvt:y1<E). 

43, 44, om. 
62, as text (with the addition 

o II&pos after Uw }. 
68, add. µ.01 ~ d.1!'oAv<T7JT«t 

(=E}. 
Luke xxiii. 2, as text (but om. 

~µ.wv}. 
bis, as te:ii;t. 
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Luke xxiii. 5, as text. 
9, as text. 
10-12, as text. 
12, a.s text. 
15, avf.7r€p.l{la. yrtp {Jµ.iii; 7rpoc . ' 0.VTOV. 
17, habet post 16. 
19, <ke8t hie 17. 
34, om. 
38, y£ypaµ.ph71 l.7r' a{m;i (hoe 

ordine) ypaµ.µ.aaw 'Ell71vL· 
Ko~ Kal cPwµ.a"itcoit; teal 
'Ef3pa"iKol.~. 

42, 43, Kal D..EyEv Tq> 'I17<Tov, 
µ.v~uB17T£ µ.ov, KVpL€1 oTav 
0 .. (}Il'' lv rU {3auJ..££q. uov. 

43, no punctuation. 
bis, as text. 

45, Kat l.uKOTL<T(}1J & ~AL0>-
48, as text. 
53, as text. 
55, ai om. 

Luke xxiv. 1, as text. 
3, as text. 
6, as text (but &.vf.uT1J for 

~yf.p(}17. 
9, as text. 
12, as text. 
13, as text. 

bis, as text. 
ter, as text. 

17, e<JTai (= f.un). 
27, as text (but 8L€pJl-1JVEVELV). 
32, as text. 

bis, as text. 
ter, as text. 

36, as text. 
bis, post awol.s kabet lytiJ 

Eiµ.i, µ.~ cf>o{3El.<T(}ai (-E). 
39, p.E om. 

bis, as text. 

Luke xxiv. 40, as text (but 
E7rf.8EL~EV). 

42, as text. 
43, as text. 

bis, as text. 
44, as text. [ f.8£i. 
46, o~ws yf.ypa'lrTaL Kal o~w<; 

47, a.s text. 
bi&, punctuation a.s text, 

distinctly (but &.p~aµ.evov ). 
51, a.s text. 
52, a.s text. 
53, aivOVVTfS Kal ,{,A.oyovVTES. 

John i. 1, 2, punctuated as 
text. 

3, as text. 
bis, punctuated oli8( lv. a 
yf.yovEv 

4, as text. 
5, as text. 
9, no punctuation. 
13, as text. 

bis, as text. 
14, as text. 

bis, as text. 
15, as text. 
18, Elµ.~ & µ.ovoyEv~s vios, 
27, as text. 

bis, as text. 
28, as text. 
34, as text. 
41, 7rp0rro<;;. 
42, 'lwavvov. 

45, as text. 
51, as text. 

John ii. 2, as text. 
3, as text. 
12, as text. 
15, praem. ws. 
17, Kamcf>ayETE (=·aL). 
20. as text. 
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John iii. 3, as text. 
4, as text. 

bis, as text. 
5, as text. 

bis, as text. 
ter, as text. 
quater, as text. 

6, as text. 
bis, as text. 

7, a.s text. 
8, as text. 

bis, a.s text. 
13, b itv £v T<{) olipavie om. 
16, a.s text. 
18, a.s text. 
25, a.s text. 
31, 32, a.s text, with distinct 

stop at lcrrlv. 
34, a.s text. 

John iv. 1, as text. 
bis, as text. 

ter, ~ om. 
9, as text (but in the order 

yvvaucos 'laµ.ap{n8os 01>u71>). 
bis, a.s text. 

23, 24, a.s text (except:-) 
23; aw6v] add. EV 'Tl"VrtJµ.an. 
24, a.s text. 
25, a.s text. 

bis, as text. 
ter, as text. 
quater, as text. 

35, no punctuation. 
42, a.s text. 
46, 49, as text. 

John v. 1, a.s text. 
2, as text. 

bis, B710uai:Sa. 
3, a.s text. 
bis, lK8Ex6µ.Evoi rl]v Tov tlSaTos 

Klv71uw. 

John v. 4, as text. 
27, 28, clearly as text (large 

gap between lcrrlv and 
µ.~). 

44, as text. 
bis, Owv om. 

John vi. 4, as text. 
14, as text. 
15, as text. 
51, as text. 
52, as text. 
55, a.s text. 
56, as text. 
59, as text (but Kacpapvaovµ.). 
63, as text. 
69, as text. 

John vii. 4, awo. 
8, as text. 
16, as text. 
21, 22, no indication of 

punctuation. 
38, punctuated as text. 

bis, as text. 
39, 'Tl"VEvp.a J:ywv. 
52, as text (but TO.s ypacpa'> 

after lpavv71cro•) 
bis, as text. 

53-viii. ll om. 
John viii. 25, as text (but thus, 

OTL). 

28, no punctuation. 
34, as text. 
35, b vi?i., ••. aiwva om. 
38, & lyw £wpaKa .ho 

7raTp6s TavTa Ao.Aw 
Vµ£'i~ & T,KoVuaTf rapO. 

7raTp0'>. 
38, ~TE. 

E71"0LEL'T€. 

44, as text. 
57, £wpaKEs. 

Tov 

Tov 
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John viii. 59, without the addi
tion. 

John ix. 4, as text. 
bis ~µa-.. 

34, a.s text. 
35, d.v8p6'7rov. 

John x. 8, as text. 
11, as text. 

bis, as text. 
18, as text (epu). 
22, TOTE. 

29, o 7raT~p µov 8 UowKiv µoi 
7raVTwv P,et,wv iuTw. 

John xi. 18, as text. 
25, a.s text. 
39, a.s text. 
42, as text. 
45, &. 
50, ~µ'iv. 
54, as text. 

John xii. 2, as text (but afrr~ 

after 8t1]KOV£i ). 
7, as text. 
8, as text. 

John xii. 12, as text. 
bis, as text. 

27, as text. 
bis, no punctuation. 

28, as text. 
32, as text. 
41, E7f'E2. 

John xiii. 2, a.s text. 
bis, lva 7rapa8<{) a&ov I8a :i.£lµw-

vos 'luKapt6'T1J. 
10, a.s text. 
18, µeT' iµov. 
26, a.s text. 

bis, as text. 
ter, 'foKapi6'ry. 
31, as text. 

John xiv. 4, as text. 

John xiv. 14, as text (but lyw 
for TOvTO). 
bis, as text. 

22, as text. 
23, as text. 
25-xvi. 7 wanting. 

John xvi. 8, as text. 
bis, as· text. 

11, as text. 
33, as text 

John xvii. 7, fyvwKa. 
11, as text. 

bis, as text. 
ter, as text (as in 

12). 
21, as text. 
bis, 1rt<TTEV'[/• 

23, as text. 
bis, as text. 

24, as text. 
bis, as text. 

John xviii. 1, Tov Kiopov. 
10, as text. 
13-24, as text. 
24, as text. 
28, as text. 

John xix. 4, aiTlav fv aVr~ oVx 
E~PL<TKW. 

bis, ovx· 
13, as text. 
14, as text. 
30, as text. 
39, V1.iyµa. 

John xx. 1, as text. 
16, as text. 

bis, as text. 
17, as text. 
18, as text. 
23, as text. 

bis, as text. 
ter, as text. 
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John xx. 24, as text. 
29, no punctuation. 

John xxi. 15, as text. 
16, as text. 

John xxi. 16 bis, as text. 
ter, as text. 

17, as text. 
25, as text. 

Antecedently we expect a MS. from Egypt to show close 
relationship with BN and their kindred, but when we were 
informed that the Gospels were in their Western order, 
visions of a text like that employed by Clement of Alexan
dria. and by the first translator!!! into the Sahidic dialect 
floated before our eyel!I. The publication of the text has 
considerably disillusioned Ul!I. For in the first place it is 
not homogeneous in character. Roughly speaking, the 
greater part of Matthew goes with the ruck of manuscripts, 
Mark is agreeably Western at times, Luke is interesting 
but inconstant, while John is definitely of the BN class. 
Westcott and Hort long ago pointed out a somewhat similar 
situation in the oldest uncials as regards different sections 
of the New Testament, and while it may not be that the 
four Gospels in our codex were directly copied from four 
separate rolls of various textual type, it is clear that the 
texts have come through a deal of experience in the course 
of their history. 

I conceive that the immediate ancestor of this manuscript 
was,~like)tself, a codex, with the Gospels in the same order. 
For it does not seem that in the latter half of the fourth or 
in the fifth century any one would deliberately choose to 
give them this order in Egypt, unless for the reason that 
this was the order of the exemplar. Also it seems that there 
can be little doubt that the text of Matthew in the first 
hand of the exemplar was different from what it is in the 
copy we have. Clearly it had been gone through carefully 
by a corrector to bring it as far as possible into harmony 
with the new ecclesiastical (Syrian, Antiochian, Constan
tinopolitan) type of text which had become fashionable in 
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the other parts of the Greek-speaking world. And our 
scribe copied the corrections, not what they were a substitute 
for, thus following the invariable practice of his class. But 
the industry of this correcting scribe flagged after he had 
gone so far. This is what we often find in MSS., 1 and hence 
the character of the text of the original hand has been 
better preserved in the later parts. Mark has suffered 
least of all, partly because it came last ·in the codex, and 
partly because it was the least read and the least appre
ciated of all the Gospels down to the nineteenth century. 
This manuscript is interesting, then, because of the number 
of different strata that appear in it. It will be an advantage 
to the reader to select from the passages recorded above, 
first, a number that illustrate the relationship between this 
manuscript's readings and the Neutral type of text; second, 
some that show the relationship with " Western " Greek 
MSS. ; and last, some readings that cannot be definitely 
assigned to either of these classes. Between ~the second and 
third groups there is at times no hard and fast distinction. 
To save space, details of the authorities are not given, except 
in some striking cases ; they are to be sought in the Revisers' 
Greek Testament with select apparatus, above referred to. 

"Neutral" readings are found at the following places: 
Matthew xi. 9, Mark iii. 14 (vi. 20, compare with /i'Tl'ope' 
NBL and the Egyptian versions), vii. 3 '11'V1C11a with N, 
Luke v. 39 bis, vi. 17 "a~ rrf]r; llepear; compared with /Ca~ 
lltpala<; of N (first hand), John iii. 13, viii. 57 e<lJpa!CE<; 
compared with B eopa!CE<;, ix. 4 bis, x. 22, xvii. 21 bis, xix. 
39 g'A.iryµ,a with N*B. Some of these coincidences are most 
striking. 

Examples of readings shared with one or more " Western" 
Greek MSS. are the following: Matthew vii. 21, Mark i. 40, 

1 A good instance that came under my own notice in 1901 waa a Latin 
MS. at Bl'U8116ls, 1041J (II. IJ72). 
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vii. 4, 6, 9, 24, 28, 33, ix. 38, x. l, xi. 32, xii. 40, xiii. 2, xiv. 
41, 51, Luke vi. 29 eli; with N*D 700 (the MS. made known 
by Mr. Hoskier), manuscripts of the Sahidic version, Clement 
and Origen, vii. 22, xi. 53, 54, xx. 36. 

Here follow examples of readings, some of which might 
very well have been put into the list immediately preceding. 
With regard to these and their like, two points deserve 
attention. The text of Mark in this MS. is thoroughout of 
consummate interest. It is not perhaps too much to say 
that it exceeds in interest that of any other surviving Greek 
MS. It needs to be studied throughout, preferably by a 
scholar who knows Aramaic as well as Greek. There are 
some signs that the whole language of the Gospel has been 
worked over either in an ancestor of this MS. or in an ances
tor of the majority of our MSS. Meantime, the two points 
to which I allude are, first, that our MS. is in a number of 
cases the earliest (even by far the earliest) Greek attestation 
for remlings previously known only from minuscules,· second, 
that this MS. sometimes provides the only known Greek 
evidence for readings hitherto attested only by a version or 
Father. These facts are illustrated by some of the following 
places: Matthew i. 18 Tquov (only) with 74 (a minuscule 
of the thirteenth century), viii. 5, x. 3, xiv. 30, xv. 39, xxii. 
13, Mark i. 27, 29, ii. 27 bis e1CTlu011 with 1 and its family, 
700, Old and Peshitta Syriac, Ethiopic, vi. 22, 23 1Ca2-
~rouM omitted, with the Old Syriac (cf. l and its family), 33, 
ix. 43 eli; T~v 7for11av omitted with l and its family, 28, 
some others, and the Old Syriac, x. 14 adds emnµ,~uai; with 
1 and its family, 13 and its family, 28, 565, the Old Syriac 
and the Armenian, xi. 3, 8, 10, xiv. 4, 51, agreement with 1 
and its family, 13 and its family, 565, 700, Mark xv. 39 
KpaEa<; with 565, Old Syriac and Armenian, Luke iv. 44 
'TWV 'Iov8alMv with one minuscule, vi. 21 rye"Miuovuiv, to be 
compared with 'YeXauovTat of one Old-Latin MS., of the 
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Old Syriac, MSS. of the Sahidic, of the Armenian and the 
Ethiopic, of Marcion, Origen, Eusebius, xv. 16, xvii. 17, 
xviii. 13, xix. 37 bis &.11avTav with Origen, and apparently 
Origen only(!), xx. 20, xxiv. 39, John viii. 38, xii. 41, xvii. 
7 eryvIDKa with a few minuscules. 

The above lists and remarks are a far from adequate 
treatment of this interesting MS. For further information 
readers are referred to the article of Mr. Hoskier in the 
EXPosIToR:for May and June, 1913, and to the complete 
collation with the text of Westcott and Hort which Professor 
Goodspeed of Chicago has published in the American Journal 
of T"Mology, from July, 1913, to April, 1914. 

ALEX. SOUTER. 

NOTES ON THE FOURTH GOSPEL. 

XVII. THE ARREST, THE TRIALS, AND THE CRUCIFIXION 

(John xviii. and xix.). 

(1) IN dealing with this portion of the Fourth Gospel 
we are on ground common to it and the Synoptics, and 
are especially confronted with a discrepancy as regards 
the day an<! the hourof the death of Jesus. (i.) As regards 
the first point many scholars give the preference to the 
view of the Fourth Gospel, that the Lord's Supper was held · 
on the day prior to the Passover (xiii. l 'TT'po Be ril'> eop'TTJ<> 

'TOV 'TT'auxa, xviii. 28 rva µ.-t, µ.iav8wuiv ci~~a t/>&lyIDuiv 'TO 'TT'Czuxa), 

and that Jesus died at the time when the Passover Lamb 
was being sacrificed. This seems to have been also Paul's 
view (To '7Tauxa ~µwv frv(J'T/ Xpia-To<> l Cor. v. 7). It like~ 

wise appears to be the primary tradition in the Synoptics. 
According to Mark xiv. 2 (=Matt. xxvi. 5) the plan of 
the Jewish rulers was to take Jesus by craft, and to put 
Him to death, but " not on the feast day, lest there be an 
uproar of the people." "To the secondary tradition in 


